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Tian ydoydo, di ydoydo,
xingxing da, taiyang xido,

y1 shéng "nihdo" y1 zuo qido,
tian y¢€ xiao, di y€ xiao

shan ydoydo, shui ydoyéo,
gud bu da, jia bu xido,

y1 shéng "nihdo" y1 zuo qido
shan y¢€ xiao, shui y¢ xiao.
A2 B xingxing étoiles

#  qido pont

COMPTINE 2 E#—, ZB— Xingqiyl, Xingqi er Lundi, mardi...

23— FF e XIngq yi kai feiji
E—_%E 8L Xingqi &r xué huahuar
EH =%k Xingqi san qu p4 shan
EEwmE RXF XIngqT si xié dazi
EMEBITEIR XingqT wil da liohu
EHN L EER XingqT litt chi glilorou
EHMRITRAEAS XinggT tian di taijiquan
F A kai f€ij1 conduire un avion

e pd gravir

=R giiliorou viande a 1’ aigre-douce
TR E  datdijiquan  faire du taichi
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san ge xuéshéng xué huahua, di y1 ge xuéshéng shuo : "ldoshi, nin kan ! wo hua de shi shan."
laosht shud : "ng, ni de huar hén méi, ni hua de shan hén méi." di er ge xuéshéng shud : "ldoshi,
nin kan ! wo hua de shi shui."

ldosht shud : "ni de huar hén méi, ni hua de shui hén méi." ldosht kan di san ge xuéshéng hua de
hua, shud : "ni hua de shi shénme ?" ta shuo : "wo hua de shi ydng chi cdo." ldosht shud :"ni hua
de cdo zai nar ?" xuéshéng shuo : "zai ydng duzi li". 1dosht shuo : "ydng ne ? ni hua de yang zai
nar ?" xuéshéng shud : "zai wo duzi Ii."
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COMPTINE 4 % & 22 ldohi hé hali Le rigre et le renard
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yOu y1 tian, laohu ¢ le, huli yé€ ¢ le, ldohu yao cht hali. hali shud : "déng y1 déng ! wo shi wang, ni
bl néng chi wo !" laoht shud : "shénme? ni shi wang ? bu dui, bu dui, wo shi wang ! " huli shud :
"hdo, ni 141, kuai 141 ya ! ni 141 kankan shéi shi wang." huli zai qidnbian zou, 1doht zai houbian
zou. tuzi kanjian tamen, pao le ; It kanjian tamen, y¢ pao le ; yang kanjian tamen, y¢ pao le.
ldoht shud : "tamen dou bu shi wang." hili shud : "dou bu shi." I1doht shud : "wdomen bu dou shi
wang !" huli shuo : "bu dou shi !" ldohu y¢€ pdo le. hili xiao le : "ha ha ! tamen dou pao le ! wo
shi wang !"

RF tuzi lievre
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you ge Zhang Xidoxido xi¢ zi xi¢ de kuai, xi¢ zi xi¢ de hao. kuai qu wen Xidoxido, weishénme ta
zi xi¢€ de kuai, weishénme ta zi xi€ de hao? Xidoxido xiao y1 xiao : méitian qi de zdo, zi ni xi¢ de
duo jiu xi¢ de kuai, zi ni xi¢ de dud jiu xi¢ de hdo.
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Wukong et le docteur
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Stin Wukong 14i kan boshi. Stin Wukong wen : "€i ! Bié kan le ! Bié kan le ! Ting 1do Siin géi ni
jidng y1 ge gushi. hén zao hén zdo yiqidn, yOu y1 ge beéndan, ni wen ta shénme, ta dou shuo :
"méiyou". boshi xidng kansht. Stin Wukong shud : "bié kan le ! Bié kan le ! Ni qu guo Zhonggud
ma ? " "Méiyou." "ni qu guo Ribén ma ? " "M¢é&iyou." "ni jian guo wo ma ? " "Méiyou." "ni ting
guo wo jiang de gushi ma ? " "Méiyou." "
péngyou! "

¥ FE gushi
X% bendan
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Y1 zht qingwa y1 zhang zui,
lidng zhi yanjing si tido tul,
"piitdong, piitong" tiao xia shui.

lidng zhi qingwa liang zhangzui,
si zh1 yanjing ba tido tui,
"piitdong, piitong" tiao xia shui.

san zh1 qingwa san zhangzui,

liu zh1 ydnjing shi'er tido tui,
"piitdong, piitong" tiao xia shui.

% zui bouche
BR B yanjing yeux
Jiiicd tui patte
i@ pitong plouf !
Bk tido sauter

COMPTINE 8 it %85
Petit Hua aprend a peindre avec petit Hua
2N 4ba‘if’vl‘ ExEE,

FARF B,
fRFE,
M B8 K

u/\ n/\ o

NEHRONE R B E,
A e,
Ra&Es,
M- BB K

U/\ U/\ o

& xido Hua gén xido Hua xué huahua
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Xido hua gén xido hua xué huahua,
zai ni jia hua,

zai wojia hua,

cong zao dao wan xiaohaha.

xido hua gén xido hua xué huahua,
yong hongbi hua,

yong liibi hua,

cong zao dao wan xiaohaha.

xido hua gén xido hud xué huahua,
g€l yéye hua,

g€i ndinai hua,

cong zao dao wan xiaohaha.

5 o v xidohaha rire aux éclats
1 % héngbi pinceau rouge
%% 1{ibi pinceau vert
55 yéye grand-pére
kBT ndinai grand-mere
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Y1 zht qingwa zhuzai jing 11, hén kuaile. y1 tian, y1 zh1 haigut céng jingbian guo, ta tingjian
qingwa zai changger, jiu dui qingwa shud : "ni shanglai ba, wo dai ni qu kan dahai, dahdi hén da,
hén méi ! " Qingwa shud : "bu, wo bl shangqu, wo zai zheli hén kuaile, ni xialai ba, jing 1i hén da,
hén méi." haigut shud : "wo xiabuqu, jing tai xido." qingwa shud : "jing bu xido, ni xia de 14i, ni
kuai xialai ba ! " Haigul ydoydo tou, zou le.

#  jing puits

# 3k yédotéu secouer la téte
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FLEE B

B = sk sk b ) #e

¥wEZ EFZ

BEEREEE -

Qingshan zuo zud gao you gao
baiyun dud duo shanjian pdo
titidn céngcéng shang gaoshan
niannian féngshou nidnnidn xiao.

# L1 gingshan montagnes vertes
B = bdiyin nuages blancs

}fﬁ% W ttidn champ en terrasses
F i fengshou bonnes récoltes

% Xiao rire

COMPTINE 11 #EFoip xiong hé lang L ours et le loup

FEEE I B, R T — 2R - RaTAEBL: "RHKE! BARERT!
RRIEREEH — NP RE - RNGEH PR, BABEKRT -

el fe: "R EAE R— AR

eV XA, EREN

BAET - BRIEBRARRER R CEAZRREABL BRYEH: "HR=KRX&
LR T, BRI T, Sk, i &ReL T AR

Bk ZeL A T, 4RA piEfK e DY

.....

le !" xi6ng rang ldng zuanjin y1 ge shiidai 1i? ldng gang zuanjin shudai, lierén paolai le. ta wen
xiong : "ni you méi you kanjian y1 zht lang ?" xiéng shud : "méiyou, méi kanjian." lierén zou le.
le, ni you banfa jiu ta ma ?

& jin  sauver

J& A lierén  chasseur

4&3#  zuanjin se faufiler dans

35 4% shiidai sac 2 livres
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yingzi de yingzi wen yingzi : "gangcéi ni hén gao, xianzai zénme ai le ? gangcdi ni hén pang,
xianzai zénme shou le, gangcdi, ni de téufa hén chdng, xianzai zénme dudn le?" yingzi shuo : "wo
shi ta de yingzi, wo z€énme zhidao ta wei shénme gangcéi hén gao, xianzai ai le, gangcai hén pang,
xianzai shou le, gangcai téufa hén ching, xianzai téufa dudn le ?" yingzi de yingzi shud : "na, ni
qu wenwen ta, kan ta zhidao bu zhidao." yingzi xiao le : "ta hui shud, ta y¢ bu zhidao, ta y¢ shi y1
ge yingzi."

iR ai petit

B pang étre gros

J&  shou étre maigre

3. & téufa cheveux

%3 duln étre court

COMPTINE 13 %k F ¥ &# £ F fangzi limian you zhuozi Dans la maison, il y a

une table
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fangzi libian you zhuozi, zhudzi pangbian you yizi,
yizi xiabian you hézi, hézi libian you zhizi.
hahaha ! hahaha !

zhiizi waibian you hézi, hézi shangbian you yizi,
yizi pangbian you zhudzi, zhudzi waibian you fangzi,
aiyaya ! aiyaya !

2 F zhudzi table

FrF yizi  chaise

& F hézi boite

B+ zhizi perle
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wu ge shouzhi bu yiyang, dazhi bi xidozhi da, xidozhi bi dazhi xido, shizhi méiyou dazhi cu,
wumingzhi méiyou zhongzhi chang ; yaoshi xiang zud shénme shi, wi ge shouzhi yiqi mang,
qixinhéli banhdo le shi, wii ge xidongdi xiyangyang.

F 45 shouzhi doigt

7+ A /7 gixinhéli a I’unisson
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Ta shi zai Yidali chiishéng de, ta shi cong y1 si jill ér nidn bayue san ri, ta shi cong Xibanya chiifa
de, ta shi qu zhdo Yindu de, ta shi gén hén dud rén yiqi qu de, tamen shi kaichuan qu de.késhi,
tamen méiyou zhdaodao Yindu, que daole Guba. M¢izhou jiu shi zheyang faxian de, M¢&izhou jiu
shi ta faxian de. ta shi shei?

EP £ Yindu Inde

& I faxian découvrir
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Yegong zui xihuan 16ng. ta chuan de yifu shang hua zhe 16ng, dai de maozi shang hua zhe 16ng,
ta zhu de fangzi de zhuzi shang ke zhe 16ng. tianshang de 16ng tingshud Yegong hén xihuan 16ng,
jiu 1ai kankan ta. zhe tian, Yegong nd zhe bi, kan zhe gang hua hao de 16ng, gaoxing de shuo :
"bucuod, gén zhén 16ng yiyang ! " Ta zheéng shudzhe, chuangzi kaile, zhén 16ng ba téu céng
chuangzi shén le jinlai, Yégong y1 kanjian zhén 16ng, jiu pao le.

kanlai, Yegong xihuan de shi jid 16ng, bu shi zhén 16ng.
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dai  porter (chapeau)
B+ maozi chapeau

#£-F zhuzi colonne

% ke graver

% F chuangzi fenétre

& jia  faux



